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Flexibele tafels
Des tables modulaires

135 cm

85 cm

135 cm

220 cm

L aredo   

Het tafelprogramma LAREDO biedt u in elke afmeting bijna onbe-
grensde mogelijkheden: individueel op wens is de tafel leverbaar in 
een breedte van 85 – 135 cm en een lengte van 135 – 220 cm. Met 
twee inklapbladen aan de binnenkant à 50 cm kunt u de tafel tot 
maximaal 320 cm vergroten.

1	 Tafel 8516 wit gelakt, doorlopend met aluminium frame-uitschuiffunctie. 
	 Het frame kan uiteen worden getrokken. 
	S toelen Lisann. 

2	 Tafel 8516 wit gelakt, uittrekbaar, ca. 135 (185 / 235) x 135, H 74 cm.
	 Stoel 54040N, ca. B 42, H 99, D 52 cm, met zwarte netbekleding en frame van 
	 rond roestvrij staal.
	 Stoel 54040N met armleuning A2030N, ca. B 54, H 99, D 52 cm.

Côté dimensions, le programme de tables LAREDO vous ouvre des 
possibilités pratiquement illimitées : vous choisissez individuellement 
la largeur (de 85 à 135 cm) et la longueur (de 135 à 220 cm) de votre 
table. Faisant chacune 50 cm, les deux rallonges rabattables inté-
rieures vous permettent d’agrandir la table (320 cm au max.).

1	 Table 8516 en laqué blanc, avec coulissant de châssis en aluminium d’un seul 
	 tenant. Structure extensible. 
	 Chaises Lisann. 

2	 Table 8516 en laqué blanc, coulissante, 135 (185 / 235) x 135, H 74 cm env.
	 Chaise 54040N, L 42, H 99, P 52 cm env., avec maille filet en noir et structure en 
	 acier inoxydable tubulaire.
	 Chaise 54040N avec accoudoir A2030N, L 54, H 99, P 52 cm env.
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lang 
tafelplezier

De longues 
heures passées 
à table

L aredo   

Dankzij het speciale uittreksysteem met doorlopende aluminium 
frame-uitschuiffunctie kunt u de tafel desgewenst moeiteloos verlen-
gen - natuurlijk zonder vooraf af te ruimen. Zo kunt u gezellig eten, de 
tafel wordt desgewenst een feesttafel.

Met speels gemak en zonder lichamelijke inspanning kan het tafelframe op een 
gladde vloer dankzij de geïntegreerde wieltjes in de tafelpoten worden uitgetrokken. De 
tafelbladen kunnen afzonderlijk worden uitgeklapt. 

Doté d’un coulissant de châssis en aluminium d’un seul tenant, le sys-
tème spécial de rallonges vous permet, en cas de besoin, d’agrandir 
facilement votre table – bien sûr sans devoir préalablement la débar-
rasser. Vous pouvez ainsi savourer votre repas en toute tranquillité, la 
table se transformant si nécessaire en table de banquet.

Sur les sols lisses, les roulettes intégrées au piètement permettent de rallonger la 
structure de la table en un tournemain, sans effort particulier. Les plateaux de table se 
rabattent individuellement. 
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54040N, A2030
zwart
noir 

A2030 
Ronde buis, ø 25 mm
Tubulaire, ø 25 mm

A2020
Platstaal, 30 mm
Acier plat, 30 mm

Armleuningen
Accoudoirs

54040N
zwart
noir

54037N 
grijs
gris 

54038N 
bruin
marron

54035N
zwart, wit
noir, blanc

54040N  
Ronde buis
Tubulaire
ø 25 mm

54034N 
Platstaal
Acier plat
30 mm

54035N 
Platstaal op zijn smalle kant
Acier plat sur chant
30 mm

54036N 
Z-poot ronde buis
Tubulaire en Z
ø 25 mm

54037N
Vierpootsmodel platstaal
Quatre pieds acier plat
30 mm

54038N
Vierpootsmodel ronde buis
Tubulaire quatre pieds
ø 25 mm

54034N
beige
beige

54036N 
zwart, wit
noir, blanc

54040N 
rood
rouge 

54034N / A2020
zwart, bruin
noir, marron

Informatie

Informations

n	Tafelblad: 22 mm multiplex, gefineerd
n	Tafelhoogte: 75 cm
n	Oppervlak met was behandeld en geolied
n	D oorlopende aluminium frame-uitschuiffunctie
n	Doorlopend fineerverloop wanneer beide bladen uitgetrokken zijn 
n	Poten 82 x 82 mm onder verstek met aluminium afsluiting
n	Standaardtafelafmetingen: 135 x 135 cm; 140, 160, 180, 200 en 220 x 95 cm
n	Maatwerk: 
	 - Tafel met vast blad, zonder uittrekelement
	 - Oppervlak mat gelakt	
	 - Speciale breedtes 85 – 135 cm, speciale lengtes 135 – 220 cm, speciale hoogtes
	 - Zijdelings aluminium frame gefineerd 	
	 - Overige houtoppervlakken en lakkleuren
	 - Tafelpoot afwijkend in kleur t.o.v. tafelblad

Voor meer informatie: zie prijs- en typenlijst

n	 In fully-fashioned afwerking: het innovatieve Trevira polyestergaren is overge-
	 nomen uit de automobiel- en projectsector en voldoet zodoende aan de hoogste 
	 kwaliteitseisen. De uitermate duurzame fully-fashioned gebreide bekleding bestaat 
	 voor 96% uit polyester en voor 4% uit elastaan. Hiermee garanderen wij een hoge 
	 levensduur zonder het risico van oprekken.

n	6 verschillende frames in edelstaal mat, ook verkrijgbaar met armleuningen

n	Plateau de table : multiplis 22 mm, plaqué
n	Hauteur de la table : 75 cm
n	Surface cirée et huilée
n	Coulissant de châssis en aluminium d’un seul tenant
n	Placage continu quand les deux plateaux sont étirés
n	Pieds 82 x 82 cm en onglet avec extrémité en aluminium
n	Dimensions standard des tables : 135 x 135 cm ; 140, 160, 180, 200 et 220 x 95 cm
n	Exécutions spéciales : 
	 - Table avec plateau fixe, sans rallonge
	 - Surface laquée mat	
	 - Largeurs spéciales 85 à 135 cm, longueurs spéciales 135 à 220 cm, hauteurs spéciales
	 - Châssis latéral en aluminium, plaqué	
	 - Autres finitions de bois et coloris laqués
	 - Couleurs différentes pour piètement et plateau

Autres informations : voir tarif et liste des types

n	Maille indéformable : d’abord employé dans l‘industrie automobile et dans 
	 l‘aménagement intérieur. Ce fil en polyester Trevira innovant satisfait aux exigences 
	 de qualité les plus strictes. Extrêmement solide, la housse en maille indéformable 
	 est en polyester (96 %) et en élasthanne (4 %). Cette composition est le garant 
	 d’une longue durée de vie sans déformation de la housse.

n	6 modèles de structures en acier inoxydable mat, accoudoirs en option

n	Tafeluitvoeringen: n	Stoelen: netvarianten in 8 kleuren

	 eiken
	 chêne

	 santos-palisander
	 palissandre de Santos

	 kernbeuken
	 cœur de hêtre

	 tineo
	 tinéo

	 kersen (europ.)
	 merisier (europ.)

	 satijn noten
	 noyer satiné

	 noten
	 noyer

	 grafiet gelakt
	 laqué graphite

	 noten met splint
	 noyer avec aubier

	 cameo gelakt
	 laqué cameo

	 gerookt eiken
	 chêne fumé

	 wit gelakt
	 laqué blanc

n	Finition des tables : n	Chaises : variantes maille filet en 8 coloris

	 beige
	 beige

	 zwart 
	 noir 

	 bruin
	 marron 

	 zwart, grijs
	 noir,  gris

	 grijs
	 gris

	 zwart, bruin 
	 noir, marron

	 rood 
	 rouge

	 zwart , wit
	 noir, blanc
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Uw woonspecialist. | Votre revendeur spécialisé.

Le plus de Musterring.
Set d‘entretien pour surfaces plaquées et laquées. 
Une qualité assurée par le certificat de qualité Musterring. 
Un de nos atouts majeurs : la qualité certifiée.
La plaquette confirme que vous avez acheté un meuble de marque.

Musterring is meer. 
Onze onderhoudsset voor gefineerde en gelakte meubels. 
Verzekerde kwaliteit door de Musterring Meubel-Garantiepas.
Absolute kwaliteit is ons sterkste argument.
Onze meubels zijn voorzien van een uniek kwaliteitslabel.

Eettafel 8516. Stoelen Helina.
Table de salle à manger 8516. Chaises Helina.


